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ｍａｎ１ｅｒｅ　ｄ．ｏｎｔ　ｏｎ１ａ　ｒｅｇａｒ
ｄ．

ａ，
ｏｎ　ｎｅ　ｄｅｖｍａ１ｔ　ａｕｃｍｅ　ｅｎｅｒｇ１ｅ　ｄ．ａｎｓ　ｃｅ　ｖ１ｓａｇｅ　ａ　ｌ’ｅｘｐｒｅｓｓ１ｏｎ

ｍ６ｃｈａｎｔｅ，１ｕｇｕｂｒｅ　ｅｔ　ｍａｕｓｓａｄｅ．Ｓａｎｓ　ｄｏｕｔｅ　ｅｓｔ
－ｅ１１ｅ　ｂ１ｅｎ　ｍａｌａｄｅ， ｑｕｅ１１ｅ　ｔｒ１ｓｔｅｓｓｅ，。 ｐｅｎｓａ　Ｏｓｏ －

ｎ０

　　　　　　
一。
Ａ１ａ　ｍａ１ｓｏｎ１１ｙ　ａｖａ１ｔ　ｕｎｅ　ｓｅｒｖａｎｔｅ　ｍａ１ｓ　ｎｏｕｓ　ａｖｏｎｓ　ｄむ１ａ　ｃｏｎｇ６ｄ１ｅｒ　ｅｔ　ｐｏｕｒ１ｅ　ｍｏ

－

ｍｅｎｔ　ｔｕ　ｓｅｒａｓ　ｐｒｏｂａｂ１ｅｍｅｎｔ　ｆｏｒｔ　ｏｃｃｕｐ６ｅ　Ｔｕ　ｍ
’ａｓ　ｄ１ｔ　ａｖ０１ｒ　ｑｕａｔｏｒｚｅ　ａｎｓ？

〉〉ｓ
’ａｄ
ｒｅｓｓａ

－ｔ－ｅｌ１ｅ　ａ

Ｏｓｏｎｏ　ｅｎ１ａ　ｒｅｇａｒｄａｎｔ　ｂ１ｅｎ　ｅｎ　ｆａｃｅ

　　　　　　
一。Ａｓ

－ｔｕ　ｔａ　ｍさｒｅ？
。）

　　　　　　
一・
Ｎｏｎ　ｊｅ　ｎ’ｅｎ　ａｉ　ｐａｓ・）

　　　　　　
一《
Ｅｔ　ｔｏｎ　ｐさｒｅ？》

　　　　　　
一《
Ｊｅ　ｎ’ｅｎ　ａｉ　ｐａｓ　ｎｏｎ　ｐ１ｕｓ・）

（７５１）



　　 ２０２　　　　　　　　　　　Ｔｈｅ　Ｒ１ｔｓｕｍｅ１ｋａｎ　Ｅｃｏｎｏｍｌｃ　Ｒｅｖ１ｅｗ　（Ｖｏ１５０，Ｎｏ５）

　　　　　　Ｌａ　ｄａｍｅ１ａ　ｃｏｎｓ１ｄ６ｒａ　ｄ’ｍ　ｂｒｅｆ　ｃｏｕｐ　ｄ’ｏｅ１１ｅｔ　ｒｅｐｒ１ｔ

　　　　　　
一・
Ａ１ｏｒｓ　ｔｕ　ｅｓ　ｏｒｐｈｅｌｍｅ　Ｑｕ１ｓ’ｏｃｃｕｐｅ　ｄｅ　ｔ０１？・

　　　　　　
一《
Ｃ’ｅｓｔ　ｍａ　ｔａｎｔｅ》

　　　　　　
一《
Ｅｓｔ－ｅ１１ｅ　ｇｅｎｔ１ｕｅ　ａｖｅｃ　ｔｏ１？〉〉

　　　　　　Ｕｎ　ｃｏｅｕｒ　ｈｏｍ♂ｔｅ　ｄ’ｅｎｆａｎｔ　ｎｅ　ｐｏｕｖａ１ｔ　ｒａｃｏｎｔｅｒ　ｄｅ　ｍｅｎｓｏｎｇｅｓ　Ｌａ　ｍａｉｔｒｅｓｓｅ　ｄｅ　ｍａ１ｓｏｎ

ｔｏｕｔ　ｅｎ　ｔａｐｏｔａｎｔ　ｌｅ　ｔｕｙａｕ　ｄｅ　ｓａ１ｏｎｇｕｅ　ｐ１ｐｅ　ｇａｒｄａ１ｔ　ｍａｍｔｅｎａｎｔ　ｌｅ　ｓ１１ｅｎｃｅ　Ｄｅｕｘ　ｏｕ　ｔｒ０１ｓ　ｍｍｕｔｅｓ

ｐ１ｕｓ　ｔａｒｄ， １ａ　ｄａｍｅ　ｒｅｐｏｓａ１ｔ　ｓａ　ｐ１ｐｅ

　　　　　　
一・
Ｏ心ｔｒａｖａ１ｌｌａ１ｓ－ｔｕ　ｊｕｓｑｕ’さｐｒ６ｓｅｎｔ？Ｎ ’ａｓ－ｔｕ』ａｍａ１ｓ　ｓｅｒｖ１

ｄ．
ａｎｓ　ｍｅ　ｍａ１ｓｏｎ？。

　　　　　　
一《
Ｄａｎｓ　ｕｎｅ　ｍａ１ｓｏｎ，ｎｕ１１ｅｍｅｎｔ，ｓｅｕ１ｅｍｅｎｔ　ｕｎｅ　ｆ０１ｓ　ｄａｎｓ　ｕｎｅ　ｐｅｎｓ１ｏｎ　ｄｅ　ｆａｍ１１１ｅ》ｒ６ｐｏｎ

－

ｄｉｔ　Ｏ
ｓｏｎｏ

　　　　　　
一。
Ｃｅｔｔｅ　ｐｅｎｓ１ｏｎ　ｑｕｅ１１ｅ　ｓｏｒｔｅ　ｄｅ　ｍａ１ｓｏｎ　ｅｔａ１ｔ－ｃｅ？Ｌｅ　ｍａｉｔｒｅ　ｄｅ　ｍａ１ｓｏｎ，１ａ　ｐａｔｒｏｍｅ，ｌｅｓ

ｃ１１ｅｎｔｓ，ｃｅｌａ　ｆａ１ｓａ１ｔ－１１ｂｅａｕｃｏｕｐ　ｄｅ　ｍｏｎｄ－ｅ？》

　　　　　　 一・Ｉ１ｙ　ａｖａ１ｔ　ｔｏｕｊｏｕｒｓ　ｄ．１ｘ　ｃ１１ｅｎｔｓ　ｅｎｖ１ｒｏｎ，１ａ　ｍａ１ｓｏｎ　ｓｅ　ｃｏｍｐｏｓａ１ｔ　ｄｅ　ｓｅｐｔ　ｐ１ｅｃｅｓ　ｅｔ ゴｅｔａ１ｓ

１ａ　ｓｅｕ１ｅ　ｓｅｒｖａｎｔｅ。〉ａｒｔ１ｃｕ１ａ　Ｏｓｏｎｏ　ａｖｅｃ　ｄ１拓ｃｕ１ｔ６Ｌａ　ｍａｉｔｒｅｓｓｅ　ｄ－ｅ　ｍａ１ｓｏｎ　ｃｏｍｍｅ　ｓｅ　ｐａｒ１ａｎｔさ

ｅ１１ｅ－ｍ♂ｍｅ　ｐｏｕｒｓｕ１ｖ１ｔ　ｄ，ｕｎｅ　ｓｅｕ１ｅ　ｔｒａ１ｔｅ

　　　　　　
一。
Ｌａ　ｐａｔｒｏｎｎｅ　ｑｕｅ１♂ｇｅ　ａｖａ１ｔ－ｅ１１ｅ主ｐｅｕ　ｐｒさｓ？Ａｈ　ｖｍｇｔ－ｓ１ｘ　ａｎｓ－Ｐａｒ　ａ１１１ｅｕｒｓ，１１ｎ’ｙ　ａｖａ１ｔ

ｐａｓ　ｄ’ａｕｔｒｅｓ　ｓｅｒｖａｎｔｅｓ　Ａｖｅｃ　ｔ０１，ｃｅ１ａ　ｆａ１ｓａ１ｔ　ｓｅｕ１ｅｍｅｎｔ　ｄｅｕｘ　ｐｅｒｓｏｍｅｓ　Ａ１ｏｒｓ，ｔｕ　ｍｅ　ｐａｒａｌｓ　ｃａｐ
－

ａｂｌｅ　ｄｅ　ｆａｉｒｅ　ｃｅ　ｔｒａｖａｉ１》

　　　　　　Ｏｓｏｎｏ６ｔａ１ｔ　ｕｎｅ　ｐｅｒｓｏｎｎｅ　ｓ６ｒ１ｅｕｓｅ，１１６ｔａ１ｔ　ｓｕｐｅｒＨｕ　ｄｅ　ｌａ　ｑｕｅｓｔ１ｏｎｎｅｒ　ｄａｖａｎｔａｇｅ

　　　　　　
一。
Ｌｅｓ　ｄ１ｖｅｒｔ１ｓｓｅｍｅｎｔｓ１１ｎ’ｙ　ｅｎ　ａｖａ１ｔ　ｐａｓ１ｏｍ　ｄｅ１ａ

，ｃ
’ｅｔａ１ｔ　ｕｎｅ　ｐａｔｒｏｍｅ　ｄ１冊ｃ１１ｅ　Ｃ

ｏｍｍｅ

ｌｅ　ｍａｉｔｒｅ　ｄｅ　ｍａ１ｓｏｎ　ｖ１ｖａ１ｔ　ｓｏｕｓ１ｅ　ｔ０１ｔ　ｄｅ　ｓｅｓ　ｂ
ｅａｕｘ－ｐａｒｅｎｔｓ，ｔｏｕｔ６ｔａ１ｔ１

’ａｆｆａ１ｒｅ　ｄｅ１ａ　ｐａｔｒｏｍｅ

ａｕｓｓ１ｃｅ１１ｅ
－ｃ１ｎ

’ｅｎ　ｆａｌｓａ１ｔ－ｅ１１ｅ　ｑｕ’ａ　ｓａ　ｔ６ｔｅ　ｅｔ　ｓ１ｐｅｕ　ｑｕ’ｏｎ１ｕ１ａ１ ｄｅｐ１ｕ　ｅ１ｅｖａ１ｔ１ａ　ｖｏ１ｘ　ｅｎ　ｆａ１ｓａｎｔ

ｄｅｓ　ｒｅｍｏｎｔｒａｎｃｅｓ　Ｅ１１ｅ　ｍｅ　ｆｒａｐｐａ１ｔ　ｅｔ　ｍｅ　ｐｍｇａ１ｔ　ａｕ　ｐｏｍｔ　ｑｕｅ　ｄｅ　ｃｍｑ　ｈｅｕｒｅｓ　ｅｎｖ１ｒｏｎ１ｅ　ｍａｔｍ

ｊｕｓｑｕ’主ｍｅ　ｈｅｕｒｅ　ａｖａｎｃ６ｅ　ｄｅ１ａ　ｎｕ１ｔ　ｊｅ　ｎ’ａｖａ１ｓ　ｐａｓ１ｅ１０１ｓ１ｒ　ｄｅ　ｍ’ａｓｓｅ０１ｒ　Ｉ１ｙ　ａｖａ１ｔ１ｅ　ｔｒａｖａ１１ｄｅ

ｃｕ１ｓｍｅ
，１ｅ　ｍｅｎａｇｅ，１ｅ　ｓｅｒｖ１ｃｅ　ｄｅ１ａ　ｔａｂ１ｅ　ｔｒｏ１ｓ　ｆ０１ｓ　ｐａｒ　ｊｏｕｒ　ｅｔ１ｅｓ　ｃｏｕｒｓｅｓ　ｐｏｕｒ１ ’６ｔｕｄ１ａｎｔ ，ｐｏｕｒ

ｃｅ　ｑｕ１６ｔａ１ｔ　ｄｅｓ　ｃｏｍｍ１ｓｓ１ｏｎｓ　ｃｏｍｍｅ　ｄｕ　ｂ１ａｎｃｈ１ｓｓａｇｅ，ゴ６ｔａ１ｓ６ｇａ１ｅｍｅｎｔ１ａ　ｓｅｕ１ｅ　Ｃ ’６ｔａ１ｔ　ｄ１冊ｃ１１ｅ〉。

ｅｔ　ｄｅ１’ａｖｏ１ｒ　ｄ１ｔ　ｓａｎｓ　ｄ６ｔｏｕｒ　ｎｅ　ｃａｃｈａ１ｔ　ａｕｃｕｎｅ　ｍａ１ｖｅ１１１ａｎｃｅ　Ｏｓｏｎｏ６ｔａ１ｔ　ｍｅ　ｅｎｆａｎｔ　ａｕ　ｃｏｅｕｒ

ｈｏｎｎｅｔｅ

　　　　　　Ａ１ ‘ｏｒ１ｇｍｅ，ｃｅｔｔｅ 丘１１ｅｔｔｅ　ｃｏｍｍｅ　ｅ１１ｅ１’ａｖａ１ｔ　ｄ１ｔ　ｅ１１ｅ－ｍｅｍｅ　ｅｔａ１ｔ　ｕｎｅ　ｏｒｐｈｅ１ｍｅ　ｓａｎｓ　ｓｏｕ
－

ｔ１ｅｎ　Ｄｅｐｕ１ｓ１’♂ｇｅ　ｄｅ　ｄｏｕｚｅ　ａｎｓ，ｅｌ１ｅ　ａｖａ１ｔ６ｔ６６１ｅｖ６ｅ　ｐａｒ　ｓａ　ｔａｎｔｅ　ａ　ｔｒｅ１ｚｅ　ａｎｓ　ｏｎ１’ａｖａ１ｔ　ｅｎｖｏｙ６ｅ

ｅｎ　ａｐｐｒｅｎｔ１ｓｓａｇｅ ，ｌｅｓ　ｋｍｏｎｏｓ，ｏｎ　ｎｅ１ｕ１ｐｅｒｍｅｔｔａ１ｔ　ｐａｓ　ｄ’ｅｎ　ｃｈａｎｇｅｒ 主ｃｈａｑｕｅ　ｓａ１ｓｏｎ　ｃｏｍｍｅ１１

ｅむｔ６ｔ６ｎｏｒｍａ１ｑｕａｎｔ　ａｕｘ　ａｐＰｏｍｔｅｍｅｎｔｓ　ｓａ　ｔａｎｔｅ　ｃｏｎ丘ｓｑｕａ１ｔ　ｔｏｕｔ　Ｅｎ　ａｕｒａ１ｔ－１１６ｔ６ａｍｓ１，ｃｅ１ａ　ｎｅ

ｓｕ
冊ｓａ１ｔ　ｐａｓ　ｅｎｃｏｒｅ ，ｓａ　ｔａｎｔｅ１’ａｃｃａｂ１ａｌｔ　ｄ’ｍｊｕｒｅｓ１ａ　ｔｒａ１ｔａｎｔ　ｄｅ　ｂｏｕｃｈｅ　ｍｕｔ１１ｅ　Ｐｏｕｒ　ｕｎｅ　ｐｅｔ１ｔｅ

ｓｅｒｖａｎｔｅ，ｑｕａｎｄ　ｅ１ｌｅ　ａｕｒａ１ｔ　ｅｕ　ｍ　ｓ１ｊｏ１１ｖ１ｓａｇｅ　ｅｔ　ｃｅｔｔｅ　ｄ１ｓｔｍｃｔ１ｏｎ，ｃｅ１ａ　ｎｅ　ｓｅｍｂｌａ１ｔ　ｐａｓ　ｓｕ冊ｒｅ　Ａ

・・１・１・・ｔ・・ｈ・・ ｂ１・…ｑ・’・１１・ｐ・・ｔ・１ｔ…１・ｂ
…ｇ…

ｈ・・ｔｑ・１ｎ・ｐ・…１・ｎｔｅｔ・・ ｄ・ｎ・１…ｎ・・，・ｎ

ｍａｇｍａ１ｔ　ｑｕｅ１１ｅｓ　ａｖａ１ｅｎｔ６ｔ６ｓｅｓ　ｄ１冊ｃｕｌｔｅｓ　ｄｕｒａｎｔ　ｃｅｓ　ｄｅｍ１さｒｅｓ　ａｍ６ｅｓ ，ｏｎ　ａｕｒａ１ｔ　ｂ１ｅｎ　ａ１ｍ６

ｓ’ａｐ１ｔｏｙｅｒ　ｓｕｒ１ｅ　ｓ〇二ｒｔ　ｄｅ　ｃｅｔｔｅ丘１１ｅ　ｍａ１ｓさｖｏｕ１ｏ１ｒ　ｓ’ｅｎ　ａｐｐｒｏｃｈｅｒ　ｏｎ　ｓ ’ｙ　ｂｒｉ１ｅ　ｅｔ１１ｎｅ　ｓｅ　ｔｒｏｕｖａ１ｔ

ｐｅｒｓｏｍｅ　ｐｏｕｒ　ｖｏｕｌ０１ｒ１ａ　ｐｒｅｎｄｒｅ主 ｓｏｎ　ｓｅｒｖ１ｃｅ　Ｌａ　ｐａｔｒｏｍｅ　ｑｕ１ ｄ１ｒ１ｇｅａ１ｔ１ａ　ｐｅｎｓ１ｏｎ　ｄｅ　ｆａｍ１１１ｅ

ａｖａ１ｔ－ｅ１１ｅ　ｕｎｅ　ｒａ１ｓｏｎ　ｄｅ　ｄｏｎｎｅｒ　ｍｕｔ１１ｅｍｅｎｔさＯｓｏｎｏ１ａ　ｓｏｍｍｅ　ｃｏｎｆｏｒｔａｂ１ｅ　ｄｅ　ｃｍｑｕａｎｔｅ　ｓｅｎｓ
，

ｅｉｔ－ｅ１１ｅ　ｅｍｐ１ｏｙ６ｃｅ１１ｅ－ｃ１ｐｏｕｒ１ｕ１６ｔｒｅ　ｕｔ１１ｅ　ｏｕ　ｅｎｃｏｒｅ　ｅＯｔ－ｅ１１ｅ　ｐｅｎｓ６さ ｓｏｎ　ｂ１ｅｎ　ｅｎ１’６ｄｕｑｕａｎｔ　ｅｎ

ｖｕｅ　ｄｕ　ｍａｒ１ａｇｅ，ｑｕ１ｓｏｕｈａ１ｔｅ６ｔｒｅ　ｄ６ｔｅｓｔ６ｄｅｓ　ａｕｔｒｅｓ？ｄ１ｓａ１ｔ－ｅ１１ｅ　Ｍａ１ｇｒ６ｔｏｕｔ，１ａ　ｔａｎｔｅ　ｄ’Ｏ
ｓｏｎｏ

（７５２）



ＬＡ　ＦＥＭｌＭｌＥ　ＥＴ　ＬＡ　ＰＥＴＩＴＥ　ＳＥＲＶＡＮＴＥ　（Ｆｕｊｉｉ）　　　　　　　　　　　　２０３

ｓ’６１ｅｖａ　ｃｏｎｔｒｅ１ｅｓ　ｍａｕｖａ１ｓｅｓ　ｆａｇｏｎｓ　ｄｅ　ｆａ１ｒｅ　ｄｅ１ａ　ｐａｔｒｏｍｅ　ｅｔ丘ｎａ１ｅｍｅｎｔ　ｒｅｔ１ｒａ　ｄｅ　ｆｏｒｃｅ　ｓａ　ｎ１さｃｅ

（１１ｓａｎｔ　ｖｏｕ１０１ｒ１ａ　ｍｅｔｔｒｅ　ｅｎ　ａｐｐｒｅｎｔ１ｓｓａｇｅ　ａ１１１ｅｕｒｓ　Ｏｓｏｎｏ　ｂ１ｅｎ　ｍａ１ｇｒ６ｅ１１ｅ　ｎｅ　ｖ１ｖａ１ｔ　ｐ１ｕｓ　ｑｕｅ　ｄｅ

１・・ｍ…ｔｐｌ・ｍ・ ｄ・・…ｍ・１・・・…ｐ１・…１ｔｄ…ｐ・・ｔ１・
ｄ’…１・・１ｍ・１ｊ・ｇ…ｔ・ｎｔ・ ，１・ｔ・…１１ｄ・

ｍａ１ｓｏｎ　ｎｅ　ｐｏｕｖａ１ｔ　ｅｔｒｅ　ｑｕｅ　ｃｅ　ｄｕｒ１ａｂｅｕｒ　ｐｅｎｓａ１ｔ－ｅ１１ｅ　ｅｔ　ｅｎ　ｅｆｆｅｔ　ｎ’ｅｎ６ｔａ１ｔ－１１ｐａｓ　ａｍｓ１ さ６ｃｏｕｔｅｒ

ｓａ　ｔａｎｔｅ１ｕｉ（１ｉｒｅ：

　　　　　　
一くくＢｏｕｃｈｅ　ｍｕｔ１１ｅ，ｖａｕｒ１ｅｍｅ，ｊｕｓｑｕ

’ａ　ｑｕａｎｄ　ｖａｓ－ｔｕ　ｍｅ　ｔｏｕｒｍｅｎｔｅｒ？。

　　　　　　Ｓｏｕｓ　ｃｅｔｔｅ　ｐ１ｕ１ｅ　ｄ’ｍｊｕｒｅｓ，ｅ１１ｅ　ａｕｒａ１ｔ　ｂ１ｅｎ　ａｍ６ｃｒ０１ｒｅ　ｅｎ　ａｖｅｎ１ｒ　ｍｅ１ｌ１ｅｕｒ　ｅｔ１ｏｒｓｑｕｅ１ａ

ｐａｔｒｏｍｅ　ｐ
ｒｏｐｏｓａ　ｃｅｔ　ａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔ　ｅｎ　ｄｉｓａｎｔ：

　　　　　　
一１１
Ｖｏｕｓ　ｍｅ　ｖｏｙｅｚ　ｂ１ｅｎ　ｅｍｕｙｅｅ，］ｅ　ｎｅ　ｐｅｕｘ　ｖｏｕｓ　ｃｏｎｃｅｄ．ｅｒ　ｕｎｅ　ａｖａｎｃｅ　ｍａ１ｓ

ゴａｕｇｍｅｎｔｅｒａ１

１ｅｓ　ａｐＰｏｍｔｅｍｅｎｔｓ　ｄｅ　ｄ１ｘ　ｓｅｎｓ，ａ１ｏｒｓ　ｒｅｎｖｏｙｅｚ－ｍ０１ ０ｓｏｎｏ一・
Ｏｓｏｎｏ　ｄｅ　ｎｏｕｖｅａｕ　ｆｏｒｔ　ｓｕｒｐｒ１ｓｅ　ｒｅ

一

ｇａｒ
ｄ．ａ　ｓａ　ｔａｎｔｅ　ａｖｅｃ　ｍｓ１ｓｔａｎｃｅ　Ｑｕａｎｄ １１ｅｎ　ａｕｒａ１ｔ　ｅｔｅ　ａｍｓ１，１１ｅｓｔ　ｂ１ｅｎ　ｖｒａ１ｑｕｅ　ｔｏｕｔｅｓ　ｄｅｕｘ

ポ６ｔａｉｅｎｔ　ｐａｓ　ｍｏｉｎｓ　ｐｒｏｃｈｅｓ　ｐａｒｅｎｔｅｓ

　　　　　　
一。
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ｐｒｏｐｏｓ　ｄｅ　ｓｏｎ　ｔｒａｖａ１１？Ａｈ　ｔｏｕｔ　ｃｈａｎｇｅ，Ｃｅ　ｎ’ｅｓｔ　ｑｕ’ｕｎｅ　ｒｕｍｅｕｒ　Ｐｏｕｒ　ｌｅｓ　ｓａｖａｎｔｓ　ｓｅｕ１ｓ，１１ｙ　ａ

ｂ１ｅｎ　ｄｕ　ｃｈａｎｇｅｍｅｎｔ　Ａ１ｏｒｓ　ｑｕ０１ ｄｅ　ｎｅｕｆ　ａｕ　ｓｕ』ｅｔ　ｄｅ　ｓａ　ｐｒｏｍｏｔ１ｏｎ？Ｄ’ａｐｒさｓ　ｃｅ　ｑｕｅ　ｔｕ　ｍ’ａｓ

ｒａｃｏｎｔ６１’ａｕｔｒｅ　ｊｏｕｒ，１１ｓｅｍｂ１ｅ　ｑｕｅ　ｃｅ　ｓｅｒａ　ｂ１ｅｎｔ６ｔ　ｄ６ｃ１ｄ６Ｔ１ｅｎｓ－ｔｕ　ｐｅｕｘ１ｅ　ｐｏｓｅｒ１ｃ１　Ｃｏｍｍｅ
ｏｎ　ｐｒｅｎｄ　ｆｒ０１ｄ　Ｍ０１ ゴａ１ｃｅ　ｑｕ’１１ｍｅ　ｆａｕｔ，ゴａ１ｍａ　ｃｏｕｖｅｒｔｕｒｅ　ｄｅ１ａｍｅ．ｅｔ　ｔａｎｔ６ｔ　ｄｅｂｏｕｔ，ｔａｎｔ６ｔ

ａｓｓ１ｓ
，１１ｐｏｕｒｓｕ１ｖａ１ｔ　ｕｎｅ　ｃｏｎｖｅｒｓａｔ１ｏｎ　ｏ心１ａ　ｐｅｎｓｅｅ　ｒｅｓｔａ１ｔ　ｍａｃｈｅｖｅｅ　ｔａｎｄ１ｓ　ｑｕｅ　ｌａ　ｍａｉｔｒｅｓｓｅ　ｄｅ

ｍａ１ｓｏｎ，さｑｕ０１ｓｏｎｇｅａ１ｔ
－ｅ１ｌｅ，ａｕ　ｒｅｍｂｏｕｒｒａｇｅ　ｄｕ　ｃｏｕｓｓｍ　ａｂｉｍｅ　ｑｕ１１ａ　ｂ１ｅｓｓａ１ｔ　ｏｕ　ａｕ　ｄｏｕｘ　ｂ１ｅｎ

一

♂ｔｒｅ　ｑｕｅ　ｐｒｏｃｕｒｅ１ａ　ｐｒ６ｓｅｎｃｅ　ｐａｔｅｍｅ１１ｅ，１ｅ　ｖ１ｓａｇｅ　ｍａｕｓｓａｄｅ　ｅｔ１’ａ１ｒ　ａｂａｔｔｕ　ｄｅｍｅｕｒａ１ｔ　ａｓｓ１ｓｅ Ａｕ

ｍ１１ｅｕ　ｄｅ　ｃｅ　ｄ１ｓｃｏｕｒｓ　ｖｏ１ｕｂ１１ｅ　ｃｏｎｄｕ１ｔ　ｐａｒ１ｅｓ　ｓｅｎｔ１ｍｅｎｔｓ１ａ　ｄａｍｅ　ｓａｎｓ　ｔｒｏｕｖｅｒ１ａ　ｍｏｍｄｒｅ

ｃｈａｎｃｅ　ｄｅ　ｐａｒ１ｅｒ　ｅｔ１ｕｔｔａｎｔ　ｃｏｎｔｒｅ１ｅｓ６ｍｏｔ１ｏｎｓ　ｑｕ１ｌａ　ｓｕｂｍｅｒｇｅａ１ｅｎｔ，ａｔｔｅｎｄ．ａ１ｔ１ａ　ｔ６ｔｅ　ｂａ１ｓｓ６ｅ

１’
ｏｃｃａｓ１ｏｎ　ｄ．ｅ　ｓ’ｅｘｐｒ１ｍｅｒ　Ｐｅｎｄａｎｔ　ｃｅ　ｔｅｍｐｓ，１ｅ　ｖ１ｅ１１ｈｏｍｍｅ 丘ｍｓｓａ１ｔ　ｄｅ　ｒｅｍｐ１１ｒ　ｐｏｕｒ１ａ

ｄｅｕｘ１さｍｅ　ｆ０１ｓ　ｕｎｅ　ｐｅｔ１ｔｅ　ｔｈ６１さｒｅ　ｅｎ　ｐｏｒｃｅ１ａｍｅ

　　　　　　
一。
Ｍａ１ｓ　ｏ心ｄｏｎｃ　ｅｓｔ－ｃｅ　ａ　Ｅｃｈ１ｇｏ？ｄ１ｔ－１１ｓｕｒ　ｕｎ　ｔｏｎ　ｏ心ｐｅｒｇａ１ｔ１’１ｍｔａｔ１ｏｎ　ｅｔ１ａ　ｄａｍｅ　ｅｎ１ｅ

ｒｅｇａｒ
ｄ－ａｎｔ　ｎｅ　ｒｅｃｏｎｎａ１ｓｓａ１ｔ　ｐｌｕｓ　ｃｅ　ｖ１ｓａｇｅ　ｑｕ１ｑｕ６ｔａ１ｔ　ｕｎｅ　ｒｅｐｏｎｓｅ　Ｌｅ　ｖ１ｅ１１１ａｒｄ　ｅｎ丘ｎ　ｄ６ｆｒｏｎｇａ１ｅｓ

ＳＯｕｒＣｉ１Ｓ：

　　　　　　
一。
Ｏｕ１
，ｎ
’ｅｓｔ－ｃｅ　ｐａｓ全Ｓｈ１ｂａｔａ　ｄａｎｓ１ａ　ｒ６９１０ｎ　ｄｅ　Ｅｃｈ１ｇｏ？》ｓｅ　ｒａｐｐｅ１ａ －ｔ－１１ｎｏｎ　ｓａｎｓ　ｅｆｆｏｒｔｓ

ｍａ１ｓ　ｓａ　ｑｕｅｓｔ１ｏｎ　ｒｅｓｔａｎｔ　ｓａｎｓ６ｃｈｏ，１ｅ　ｃｏｕｒａｇｅ　ｌ’ａｂａｎｄｏｍａ

　　　　　　
一。
Ｔｕ　ａｓ　ｍａｕｖａ１ｓｅ　ｍｍｅ　ｎｅ　ｓｅｒａ１ｓ－ｔｕ　ｐａｓ　ｍａ１ａｄｅ？Ｃ’ｅｓｔさｃａｕｓｅ　ｄｅ　ｃｅ　ｆｒ０１ｄ　ｑｕ１ｎｏｕｓ　ａ

（７５８）



ＬＡ　ＦＥＭＭＥ　ＥＴ　ＬＡ　ＰＥＴＩＴＥ　ＳＥＲＶＡＮＴＥ　（Ｆｕｊｉｉ）　　　　　　　　　　　　　２０９

ｓｕｒｐｒ１ｓ　Ｉ１ｎ’ｙ　ａ　ｐａｓ　ａ　ｓ’ｍｑｕ１ｅｔｅｒ，ｔｒａｎｑｕ１１１１ｓｅ－ｔ０１－ｍａ１ｓ　Ｏｋｕｍ１ｑｕｅ１ｕ１ｅｓｔ－１１ａｒｒ１ｖｅ？Ｅｌ１ｅ　ｔａｒｄｅ　ａ

ｒｅｎｔｒｅｒ　Ｅ１１ｅ　ｅｓｔ　ｓｏｒｔ１ｅ　ａｖａｎｔ　ｍ１ｄ１ｅｔ　ｎ’ｅｓｔ　ｐａｓ　ｅｎｃｏｒｅ　ｄｅ　ｒｅｔｏｕｒ　Ｑｕｅ１１ｅ　ｓｏｔｔ１ｓｅ－ｍａ１ｓ　ｑｕｅ　ｆａ１ｔ －

ｅ１１ｅ？　Ｊ’ａｍｅｒａ１ｓ　ｔ’ｏｆｆｒｌｒ　ｑｕｅ１ｑｕｅｓ　ｇｏｕｒｍａｎｄ１ｓｅｓ・・

　　　　　　ｒｌＭｏｎ　ｐさｒｅ，１１ｎ’ｅｎ　ｅｓｔ　ｐａｓ　ｑｕｅｓｔ１ｏｎ　Ｊｅ　ｎｅ　ｓｕ１ｓ　ｐａｓ　ｕｎｅ６ｔｒａｎｇさｒｅ　Ｎｅ　ｖｏｕｓ　ｔｏｕｍｅｎｔｅｚ

ｐａｓ　ｄｅ１ａ　ｓｏｒｔｅ－ｊｅ　ｄ．ｅｖａ１ｓ　ｖｏｕｓ　ａｐｐｏｒｔｅｒ　ｑｕｅ１ｑｕｅ　ｃｈｏｓｅ　ｍａ１ｓ　ｐａｒｔ１ｅ　ｅｎ　ｈ註ｔｅ　ｄｅ１ａ　ｍａ１ｓｏｎ』ｅ１ ’ｙ　ａ１

ｏｕｂ１ｉ６
．》

　　　　　　
一。
Ｃ’ｅｓｔ　ｔｏｕｔ　ａ　ｆａ１ｔ　ｍｕｔ１１ｅ　Ｉ１ｍｅ　ｓｅｍｂ１ｅ　ｑｕｅ』ｅ　ｒ６ｐさｔｅ　ｂ１ｅｎ　ｓｏｕｖｅｎｔ１ａ　ｍ６ｍｅ　ｃｈｏｓｅ ，ｔｏｕｓ

１ｅｓ　ｍ０１ｓ，］ｅ　ｃｒｅｅ　ｄｅｓ　ｓｏｕｃ１ｓ　ａ　Ｍｏｎｓ１ｅｕｒ　Ｓａｄａｏ． ｄ１ｔ－１１ｅｔ　ｐｒｏ丘ｔａｎｔ　ｄｅ１’ｍｓｔａｎｔ　ｑｕ’１１ｆａｌ１ｕｔ　ａ　ｓｏｎ

ｐさｒｅ　ｐｏｕｒ　ｔｏｕｓｓｅｒ　ａ　ｄ．ｅｕｘ　ｏｕ　ｔｒ０１ｓ　ｒｅｐｒ１ｓｅｓ，１ａ　ｄａｍｅ　ｓａｎｓ　ｐｏｕｖ０１ｒ　ｐｒｏｎｏｎｃｅｒ１ｅｓ　ｍｏｔｓ　ｑｕ１ｓ ’ｅ
－

ｔａ１ｅｎｔａｒｒ６ｔｅｓｓｕｒｓｅｓ１ｅｖｒｅｓ
，ｓ
’ｅｆｆｏｒｇａｄｅｄ１ｒｅ

　　　　　　
一《Ｎｏｕｓ　ｎｅ　ｓｏｍｍｅｓ　ｐａｓ　ｄｅｓ　ｅｔｒａｎｇｅｒｓ，ｖ０１１ａ　ｔｒｏｐ　ｄ．ｅ　ｆａｇｏｎｓ一レ〉ｍａ１ｓ　ａ　ｑｕ０１ｓｏｎｇｅａ１ｔ

－ｅ１１ｅ？

Ｌ’ａ１ｒ　ｔｒｌｓｔｅ，ｅ１１ｅ　ｓｅ　ｄｅｔｏｕｍａ　ｅｎ１ａ１ｓｓａｎｔ　ｐａｓｓｅｒ　ｊｕｓｔｅ　ｕｎ　ｓｏｕｐ１ｒ　Ｌｅ　ｖ１ｅ１１１ａｒｄ　ｓａｎｓ　ｐｌｕｓ　ｒｌｅｎ　ｒｅｍａｒ
－

ｑｕｅｒ　ＣＯｎｔ１ｎｕａ

　　　　　　ｒ〈Ｍａ１ｇｒｅ　ｔｏｕｔ，ａｕｊｏｕｒ
ｄ’ｈｕ１ｅｎｃｏｒｅ　ｊｅ　ｖａ１ｓ　ｔ’ｅｔｏｍｅｒ　Ａｈ －ａ　ｃｅ　ｐｒｏｐｏｓ１ａ　Ｎｏｎ，ｃ ’ｅｓｔ　ｅｘ －

ｔｒｅｍｅｍｅｎｔ　ｅｍｕｙｅｕｘ ，ｊｅ　ｎｅ　ｖｏｕ１ａ１ｓ　ａｂｓｏ１ｕｍｅｎｔ　ｐａｓ　ｖｏｕｓ１ｅ（１ｅｍａｎｄｅｒ ，ｊｅ　ｍｅ　ｆａ１ｓ　ｄ－ｕ　ｓｏｕｃ１

ｍａ１ｓ　ｄｅ』ａ１
’ａｎ　ｄｅｍ１ｅｒ　ｖｏｕｓ　ｍ’ａｖｅｚ　ｒｅｎｄｕ　ｓｅｒｖ１ｃｅ　ｅｔ　ｃｅｔｔｅ　ａｎｎｅｅ　ｅｎｃｏｒｅ　。〉

　　　　　　ｒｌＳｌ　ｍａ　ｓ１ｔｕａｔ１ｏｎ　ｅｔａ１ｔ　ｌａ　ｍｅｍｅ　ｑｕ ’ａｕｔｒｅｆ０１ｓ，ｃｅ１ａ　ｎｅ　ｍｅ　ｃａｕｓｅｒａｌｔ　ａｕｃｕｎ　ｅｍｕ１・

　　　　　　
一。
Ｖ０１１ａ　ｃｅ　ｑｕｅ　ｔｕ　ｍｅ　ｄ１ｓ　ｍａ１ｓ　ｑｕａｎｄ　ｂ１ｅｎ　ｍ６ｍｅ　ｔｕ　ｓｅｒａ１ｓ　ｍａ 舳ｅ，ｕｎｅ　ｆｏ１ｓ　ｍａｒ１ｅｅ　ｔｕ

ａｐｐａｒｔ１ｅｎｓ　ａ　ｕｎｅ　ａｕｔｒｅ　ｆａｍ１ｌｅ，ａｕｓｓ１ｌ１ｎ’ｅｓｔ　ｐ１ｕｓ　ｑｕｅｓｔ１ｏｎ　ｄｅ　ｔ’１ｍｐｏｒｔｕｎｅｒ　Ｃｅ　ｎｅ　ｓｏｎｔ　ｐ１ｕｓ　 ｄ．
ｅｓ

ｃｈｏｓｅｓ　ａ　ｔｅ　ｄｅｍａｎｄｅｒ　Ｊ ’ａｖａ１ｓ　ｒｅｎｏｎｃｅ　ａ　ｔ’ｅｎ　ｐａｒ１ｅｒ　ｍａ１ｓ　Ｏｋｕｍ１ｔｅ１’ａ　ｓａｎｓ　ｄｏｕｔｅ　ｄ．１ｔ，Ｙｏｓｈ１ｅｓｔ

ｔｏｕｊｏｕｒｓ１ｅ　ｍ６ｍｅ．Ｐｒｏｂａｂ１ｅｍｅｎｔ１ ’ａｓ－ｔｕ　ｅｎｔｅｎｄｕ　ｄｉｒｅ ．。

　　　　　　一くくＯｕ１，ｏｎ　ｍ
’ｅｎ　ａ　ｄｏｍｅ　ｔｏｕｓ１ｅｓ　 ｄ．ｅｔａ１１ｓ　ｃｅ１ａ　ｓ’ｅｓｔ　ｐａｓｓｅ１ ’ａｎ　ｄｅｍ１ｅｒ。〉

　　　　　　一くくＯｕ１ｅｎ　ｅｆｆｅｔ，ｃ
’ｅｔａ１ｔ　ｂ１ｅｎ１’ａｎ　ｄ

ｅｍ１ｅｒ ，ｃｏｍｍｅ　ａ　ｃｅｔｔｅ　ｅｐｏｑｕｅ　ｊｅ　ｎｅ　ｖｏｕｓ　ａ１ｒｅｍ１ｓ　ｑｕｅ

ｃｍｑｕａｎｔｅ　ｙｅｎｓ，ｐｏｕｒ１ｅ　ｒｅｓｔｅ　ｎｏｕｓ　ａｖ１ｏｎｓ　ｃｏｎｖｅｎｕ　ｑｕｅ　ｊｅ　ｖｏｕｓ　ｆｅｒａ１ｓ　ｕｎ　ｖｅｒｓｅｍｅｎｔ　ｔｏｕｓ１ｅｓ

ｍｏ１ｓ
，ｅｎ　ｒｅａ１１ｔｅ ゴｅｎ　ｓｕ１ｓ　ｔｏｕｔさｆａ１ｔ　ｈｏｎｔｅｕｘ　ｅｔ丘ｎａ１ｅｍｅｎｔ

，ｃ
’ｅｓｔ　ｔｏｕｊｏｕｒｓ１ａ　ｍ６ｍｅ　ｃｈｏｓｅ。

　　　　　　
一。
Ｎｏｎ　ｊｅ　ｖｏｕｓ　ｅｎ　ｐｒｉｅ，ｉ１ｎｅ　ｓ ’ａｇｉｔ　ｐａｓ　ｄｅ　ｃｅ１ａ．Ｉ１ｍｅ　ｓｅｍｂ１ｅ　ｑｕｅ　ｃ ’６ｔａｉｔ１’ａｍ６ｅ　ｐａｓｓるｅ。。

ｒｅｐｏｎｄ．１ｔ１ａ　ｄ．ａｍｅ　ｅｎ　ｓｅ（１ｅｐ６ｃｈａｎｔ　ｄ’ａｖａ１ｅｒ１ｅｓ　ｍｏｔｓ　ｑｕ’ｅ１１ｅ　ｓｅ　ｄ－１ｓｐｏｓａ１ｔ　ａ　ｐｒｏｎｏｎｃｅｒ　Ｌｅ　ｖ１ｅ１１

ｈｏｍｍｅ　ａｃｑｕ１ｅｓｇａ　 ｄ．’ｕｎ　ｓ１ｇｎｅ　 ｄ－ｅ　ｔｅｔｅ

　　　　　　
一《
Ｂ１ｅｎ　ｓｉｒ　ｅｎ　ｍｅ　ｄ１ｓａｎｔ　ｃｅ１ａ，ｔｕ　ｎｅ　ｐｅｕｘ１ｍａｇｍｅｒ　ｍａ］０１ｅ　Ｍ６ｍｅ１ｏｒｓｑｕｅ　ｔｏｎ　ｍａｒ１ｓ ’ｅｓｔ

ａｂｓｅｎｔｅ　ｐｏｕｒ　ｕｎ　ｖｏｙａｇｅ　ａ１ｅｔｒａｎｇｅｒ，ｊｅ　ｖｏｕｓ　ａ１ ｄｅｍａｎｄ．ｅ　ｄｅ１’ａｒｇｅｎｔ　ｅｔ　ｃｅｔｔｅ　ａｍｅｅ　ｅｎｃｏｒｅ　ｊｅ

ｖｏｕｓ　ｄｅｍａｎｄｅ１ｅ　ｍｅｍｅ　ｓｅｒｖ１ｃｅ　Ｖｒａｍｅｎｔ ゴｅｎ　ａ１ ｄｅ１ａ　ｐｅｍｅ　Ｄｅｐｕ１ｓ１ ’ａｂｓｅｎｃｅ　ｄｅ　Ｍｏｎｓ１ｅｕｒ

Ｓａｄａｏ，ｖｏｕｓ　ａｖｅｚ　ｄＯ　
ｆａｉｒｅ　ｆａｃｅ　ａ　ｄｅｓ　ｄ６ｐｅｎｓｅｓ　ａｃｃｒｕｅｓ

．》

　　　　　　ｒくＡ　ｃｅ　ｓｕ］ｅｔ　ｍｏｎ　ｐｅｒｅ，ゴａ１ｕｎｅ　ｄｅｍａｎｄ．ｅ　ａ　ｖｏｕｓ　ｆａ１ｒｅ。

　　　　　　
一。Ｕｎｅ　

ｄ．
ｅｍａｎｄ．ｅ？Ｓ１］ｅ　ｐｅｕｘ　ｍｅ　ｒｅｎｄｒｅ　ｕｔ１１ｅ　ｅｎ　ｑｕ０１ｑｕｅ　ｃｅ　ｓ０１ｔ　Ａｈ ，ｍａ１ｓ　ｑｕｅ　ｆａ１ｔ－ｅ１ｌｅ？

Ｅ１１ｅ　ｄｅｖｒａｉｔ６ｔｒｅ　ｄｅ　ｒｅｔｏｕｒ．Ｐｕｉｓ－ｊｅ　ｔｅ　ｓｅｒｖｉｒ　ｕｎｅ　ｔａｓｓｅ　ｄｅ　ｔｈ６アＶｏｔｒｅ　ｐｒ６ｓｅｎｃｅ　ｎｏｕｓ　ｅｓｔ

ｐｒ６ｃ１ｅｕｓｅ　Ｐｅｎｄａｎｔ　ｃｅ　ｔｅｍｐｓ －１主，］ｅ　ｖａ１ｓ　ｔｅ　ｐｒ６ｐａｒｅｒ　ｑｕｅ１ｑｕｅ　ｃｈｏｓｅ　Ａｈ－ｖｒａｍｅｎｔ　ｇｒａｃｅ　ａ　ｖｏｕｓ
，

ｎｏｕｓ　ｖ１ｖｏｎｓ　ｅｎ　ｔｏｕｔｅ　ｑｕ１ｅｔｕｄｅ　Ｏｋｕｍ１ｅｓｔ　ｔｏｕｊｏｕｒｓ　ａｕｓｓ１（１１舶ｃ１１ｅ．Ｔｕ　ｎｅ　ｔ’ｍｑｕ１ｅｔｅｓ　ｇｕｅｒｅ　ａ　ｔｅ

１ａ１ｓｓｅｒ　ｖ１ｖｒｅ　 ｄ－ｅ１ａ　ｓｏｒｔｅ。。ｒｏｎｃｈｏｍｅ －ｔ－ｅ１１ｅ　ｍａ１ｓ　ｅｎ　ｒｅａ１１ｔｅ　ｃｅ　ｎ’ｅｓｔ　ｑｕ’ｕｎｅ　ａｐｐａｒｅｎｃｅ。。ｅｔ　ｐａｒ１ａｎｔ

ａ１ｎｓ１１１ｖｅｒｓａ１ｔさｎｏｕｖｅａｕ　ｄｅ１ ’ｅａｕ　ｄａｎｓ１ａ　ｐｅｔ１ｔｅ　ｔｈｅ１ｅｒｅ

　　　　　　ｒｌＣｅ１１ｅ－ｃ１ａｕｓｓ１ｃｏｍｍｅ　ｔｏｕｔ１ｅ　ｒｅｓｔｅ
，ｃ
’ｅｓｔ　ｇｒａｃｅ　ａ　Ｍｏｎｓ１ｅｕｒ　Ｓａｄａｏ　Ｌ’ａｕｔｒｅ　ｊｏｕｒ　ａ１ ’６ｃｏ１ｅ

　　Ａｈ 一」ｅ　ｎｅ　ｔ’ｅｎ　ａ１ｐａｓ　ｅｎｃｏｒｅ　ｐａｒ１ｅ　Ｏｎ　ａ　ａｕｇｍｅｎｔｅ　ｍｏｎ　ｓａ１ａ１ｒｅ　ｄｅ　ｄｅｕｘ　ｙｅｎｓ　ｃｅ　ｍ０１ｓ －ｃ１，ｔｕ
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ｄａｎｓ　ｓｏｎ　ｖ１１１ａｇｅ　ｎａｔａ１ｅｔ　ｒａｃｏｎｔｅｒａ　ｔｏｕｔ　ｐａｒ１ｅ　ｍｅｎｕ　Ｉ１１ｕ１ ｆａｕｄｒａ　ｏ曲ｃ１ｅ１１ｅｍｅｎｔ　ｓｅ　ｓ６ｐａｒｅｒ　ｄｅ

ｓｏｎ　ｍａｒ１ Ｊｕｓｑｕ’色ｑｕａｎｄ　ｄｅｖｒａ１ｔ
・ｅ１１ｅ　ｓ’ｅｎ　ｒｅｍｅｔｔｒｅ　ａ　ｍ　ｅｐｏｕｘ　ｍ丘ｄさ１ｅ　ｐｅｎｓｅ・ｔ・ｅ１１ｅ　ｄ６ｓｏｒｍａ１ｓ

ｃａ１ｍｅｍｅｎｔ ，ｓｏｎ　ｖ１ｓａｇｅ　ｐａｒｆａ１ｔｅｍｅｎｔ　ｂ１ｅｕ　ｎｅ　ｄ１ｆｆさｒｅ　ｅｎ　ｎｅｎ　ｄｅ　ｃｅ１ｕ１ ｄ’ｕｎ　ｃａｄａｖｒｅ　ｅｔ　ｄａｎｓ　ｓｅｓ

ｙｅｕｘ　ｇｏｎ脆ｓ　ｐａｒ１ｅｓ　ｐｌｅｕｒｓ，１１ｎ
’ｙ　ａ　ｐ１ｕｓ　ｔｒａｃｅｓ　ｄｅ　ｌａｒｍｅｓ　Ｅ１１ｅ　ｒｅ１さｖｅ　ｕｎｅ　ｐｅｒｓ１ｅｎｎｅ　ｅｔ　ｐｏｓｅ　ｄｌｓ

－

ｔｒａｌｔｅｍｅｎｔ　ｓｏｎ　ｒｅｇａｒｄ　ｓｕｒ１ｅ　ｊａｒｄｍ　Ｃ’ｅｓｔ　ａ１ｏｒｓ　ｑｕｅ１ａ　ｂｏｍｅ　ａｒｒ１ｖｅ　ｅｎ　ａｃｃｏｕｒａｎｔ　ｈｏｒｓ　ｄ
’ｈａ１ｅｍｅ

，。
Ｍａｄａｍｅ，Ｍａｄａｍｅ　． ｐｒｏｎｏｎｃｅ－ｔ－ｅｌ１ｅ　ｄ’ｍｅ　ｖ０１ｘ　ｍｈａｂ１ｔｕｅ１ｌｅ　Ｅｎ　ｓｅ　ｒｅｔｏｕｍａｎｔ１ａ　ｄａｍｅ

ａｐｅｒｇ０１ｔ
　１ａ　ｂｏｎｎｅ　ｅｎ　ｆａｃｅ　ｄ’ｅｌ１ｅ，１ｅ　ｔｅ１ｎｔ　ｇｒｌｓ，１ｅｓ　１さｖｒｅｓ　ｄｅｃｏ１ｏｒ６ｅｓ，１ｅ　ｒｅｇａｒｄ　ｃｈａｎｇ６　ｅｔ　１ａ

ｂｏｕｃｈｅ　ｅｎｔｒｏｕｖｅｒｔｅ

　　　　　　
一《
Ｄａｎｓ１ｅ　ｐｕ１ｔｓ，ｄａｎｓ１ｅ　ｐｕ１ｔｓ　・

　　　　　　
一・
Ｑｕ０１ ｄａｎｓ　ｌｅ　ｐｕｌｔｓ？・

　　　　　　
一《
Ｏｓｏｎｏ　ｓ’ｅｓｔ』ｅｔ６ｅ　ｄａｎｓ１ｅ　ｐｕ１ｔｓ　ｌ）

　　　　　　Ｅｎ６ｃｏｕｔａｎｔ　ｃｅｔｔｅ　ｎｏｕｖｅ１ｌｅ　ａｂｏｍｍａｂ１ｅ，ｓｅｒａ１ｔ－ｃｅ　ｕｎ　ｊｏｙｅｕｘ　ｍａｔｍ　ｄｅ　ｐｒｍｔｅｍｐｓ　ｏｕ　ｌｅｓ

０１ｓｅａｕｘ　ｃｈａｎｔｅｎｔ　ｅｔ１ｅｓ　Ｈｅｕｒｓ　ｓｏｕｒ１ｅｎｔ　ｃｏｍｍｅｎｔ　ｐｏｕｒｒａ１ｔ－ｏｎ　ｖ０１ｒ　ｌｅ１ｅｎｄｅｍａｍ？Ｌｅｓ　ｐ１１１ｅｒｓ

ｃｏｕｖｅｒｔｓ　ｐａｒ１ａ　ｇｅ１ｅｅ　ｅｔ１ｅ　ｖｅｎｔ　ｄ’ｈ１ｖｅｒ　ｑｕ１ ｆａｌｔ　ｆｒ６ｍ１ｒ１ｅｓ　ｆｅｕ１１１ｅｓ　ｍｏｒｔｅｓ　ａｍｏｎｃｅｎｔ１ａ丘ｎ　ｄｅ

ｌ’

ａｍ６ｅ　Ｄａｎｓ１ａ　ｄｅｍｅｕｒｅ　ｄｅ１ａ　ｓｏｕｆｆｒａｎｃｅ　ｏ也 ｓｅ　ｓｏｎｔ　ｒｅｊｏｍｔｓ１ａ　ｄ１ｓｃｏｒｄｅ，１ａ　ｃｒｕａｕｔ６１ａ　ｍ６１ａｎｃｏ －

１１ｅ，１ａ　ｒａｎｃｕｎｅ　ｅｔ１ｅｓ１ａｒｍｅｓ　ｓｅｃｒさｔｅｓ，１ｅ　ｃａｄａｖｒｅ　ｄｅ　ｌ’ｏｒｐｈｅ１ｍｅ　ｃｏｍｐ１さｔｅｍｅｎｔ　ｒｅｆｒ０１ｄ１ｅｓｔ　ｒ１ｇ１ｄｅ

ｃｏｍｍｅ　ｇｅ１６Ｐｏｕｒ　ｑｕｅ１１ｅ　ｒａ１ｓｏｎ１ａ　ｐｅｔ１ｔｅ 丘１１ｅ　ａ －ｔ－ｅ１１ｅ　ｒｅｎｏｎｃ６主 ｓａ　ｖ１ｅ？Ｄｅ　ｓａ　ｍａｎｃｈｅ１ｅｓ　ｇｏｕｔ－

ｔｅｓ　ｄ’ｅａｕ　ｇ１ａｃ６ｅｓ　ｑｕ１ｔｏｍｂｅｎｔ６ｖｏｑｕｅｎｔ１ｅ　ｓｏｕｖｅｎ１ｒ　ｄｅ　ｓｅｓ１ａｒｍｅｓ

　　　　　　Ｌｅ　ｈｕ１ｔ　ｄ６ｃｅｍｂｒｅ　ｄｅ　ｃｅｔｔｅ　ａｍ６ｅ
－１さ，１ａ　ｄａｍｅ　ｓ’ｅｓｔ　ｓ６ｐａｒ６ｅ　

ｄ．

ｅ　ｓｏｎ　ｍａｒ１ｅｔ　ｅｓｔ　ｒｅｖｅｎｕｅ　ａｕ

ｖｌ１１ａｇｅ　ｎａｔａ１Ｅ１１ｅ　ｔ１ｅｎｔ　ｅｎｃｏｒｅ　ｄａｎｓ　ｓｅｓ　ｍａｍｓ１ｅｓ　ｇａｎｔｓ　ｑｕｅ１ａ　ｐｅｔ１ｔｅ 丘１１ｅ１ｕ１ａ　ｔｒ１ｃｏｔ６ｓ　Ａ１ａ

ｍｅｍｅ６ｐｏｑｕｅ１ａ　ｔａｎｔｅ　ｄ’Ｏｓｏｎｏ　ｆｕｔ　ｓｏｕｐｇｏｍ６ｅ　ｐａｒ１ａ　ｐｏ１１ｃｅ　ｍａｌｓ　ｂ１ｅｎｔ６ｔ　ｒｅｍ１ｓｅ　ｅｎ１１ｂｅｒｔ６，ｅ１１ｅ

ｒｅｇａｇｎａ　ｓａ　ｍａｌｓｏｎ　Ｃ’ｅｓｔ　ｓｏｎ　ａｍ１ Ｓｅ１ｇｏｒｏ　ｑｕ１ａ　ｖｏ１６１’ａｒｇｅｎｔ　Ａｕ　ｐｒｍｔｅｍｐｓ　ｄｅ１’ａｍ６ｅ　ｓｕ１ｖａｎｔｅ

１ｅ　ｍａｉｔｒｅ　ｄｅ　ｍａ１ｓｏｎ　ｓ’ｅｓｔ　ｒｅｍａｒ１６Ｄ’ａｐｒさｓ　ｃｅ　ｑｕｅ　ｄ１ｔ１ａ　ｂｏｍｅ，１ａ（１ｅｕｘ１さｍｅ　ｆｅｍｍｅ　ｅｓｔ　ｃｅｔｔｅ

ａｍ１ｅ　ｄ’ａｕｔｒｅｆ０１ｓ　ｑｕ１ ｈａｂｌｔａ１ｔ１ａ　ｍａ１ｓｏｎ　ｖ０１ｓｍｅ　ｅｔ　ｑｕ１ｅｓｔ　ｖｅｎｕｅ　ｄｅ　Ｆｒａｎｃｅ

（７７６）
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